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PERSONAJES.
Andrés 
Martínez 
Salustiano 
Un Vendedor 
Una Aguadora
Dos guardias civiles

Pepa.=-Filomena. 
La Señá Cayetana 
Señá Teresa 
La Morena 
Sí ñor Bernabé 
Paco, el Sevillano o  
Vecinos, vecinas, un tocaor de guitarra, bailadoras etc,

La acción en Madrid.—En Agosto.—Epoca actual
ÓPERAS Y OPERETAS.—Aída, Africana, Bocaocio, Boheme 

La, Barbieri di Seviglia, Carmen, Cavalleria Rusticana, Dolores La 
Dinoráh. Ernani; El Ocaso de los Dioses, Faust, Favorita, Porga del 
Destino, Era Diavolo, Gioconda, Gli Hugonotti, Hebrea La, 1 Pagliaci 
I Pescatori di Perii, Ti Profeta, II Trovatore, Lohengrin, Linda de 
Cnamouis Lucia di Lanlermoór, Lucrecia Borgia, Los Lombardos 
La Víútia Alegre, Manon, Margarita la Tornera, Macbeth, Meftstofel» 
Msgnon, Marta, Muñeca La, Marina, Amisto. Otello, Poliuto, Pu- 
tdtanos Los, Rigoletto, Roberto el Diablo, Sonámbula, Sansón, Suspiro» 
Oe Ftmle y Dalila, lannhauser, Tosca, Tramata, Tributo, Cien Don- 
aellas, Trovador El, Ln Bailo m Maschera, Vísperas Sicilianas y Wal- 
teipia La. J '

Más de 500 argumentos diferentes de óperas, (éstas 
con los cantables en italiano y español), zarzuelas, dra­
mas, comedias, en 16 páginas y cubierta con el retrato' 
del autor, á 10 céntimos uno, se sirven á provincias á 
precios muy económicos.

Los pedidos á Celestino González, Pi y Margall, 55- 
prlnoipal—Valladolid.

Nota.—Se manda el catálogo con las condiciones á 
quien le pida, y se sirven colecciones de todos los ar- 
g amentos que tiene esta Galería.

Bonita Baraja Taurina del Amor.
Contiene 72 fotografias y 3 Tancredos, tiene 20 pre­

guntas y 20 respuestas.
La de 15 céntimos tiene 41 cartas, la una que lleva 

la explicación del modo de echar las cartas, por una 
Gitana y al reverso de cada una de las 40, va el con­
tenido de lo que representaypor lo que resulta un bo­
nito entretenimiento. Las de 30 cénts., son de tamaño 
natural

Los pedidos á Celestino González, Pi y Margal'!, 55, 
principal—ValladolM. '



Es propiedad de Celestino González, el cual perseguirá ante la ley 
al que lo reimprima sin su permiso.

;la maldita bebida;
CUADRO PRIMERO

La escena representa un corredor del último piso 
de una casa de los barrios bajos de Madrid, de fren-, 
te barandilla que da al patio, en la que hay tiestos, 
botijos, ropas, etc. A la derecha puerta practicable y 
aliado ventana, á la izquierda dos puertas practica­
bles que conducen á otras dos habitaciones. Además 
hay entradas de paso á derecha é izquierda. Al otro 
lado del patio se ve, en el pondo otro corredor con su 
barandilla paralela á la anterior.

Al levantarse el telón un piano de manubrio eje­
cuta dentro una habanera, figurando que toca en el 
patio. Es una noche de verano y están en escena 
bailando Pepa con Andrés, Filomena con Salustiano 
y tres parejas de vecinos. La señá Cayetana y la 
seña Teresa sentadas á la puertas de la habitación 
de la izquierda, charlan, se abanican y beben agua 
de un botijo. Martínez de rayadillo y gorra blanca y 
Paco el sevillano asomados á la barandilla jaleándo 
á la gente que baila en el patio.

Se oyen voces en el patio de ¡vivan los novios! 
y viva el padrino, y la señá Cayetana dice. Vaya una 
boda de rumbo, contestándola la señá Teresa que si 
que es verdad pero ya puede la señá Ignacia, pues 
ha casado á su hija con un vigilante de consumos, y 
excusao es decir...



Siguen mirande á los que bailan y Teresa pre­
gunta. á la Cayetana que cuando casan á la Pepita, 
contestando ésta que eso va para largo, pues aunque 
el es buen muchacho como su marido le tiene entre 
ceja y ceja hay que esperar á que se le pase, siguen 
hablando y entre los bailadores se suscitan varios 
incidentes graciosos, hasta que por fin termina la 
música.

Paco se abanica y se queja del mucho calor que 
hace y dice: /Y luego dirán de SeviyaL.. ¡Vamos 
hombre/ Aquello es gloria frapé, híelito puro, allao 
de este horno indecente. Con desile que á la sei de 
la tarde, á la sombra, en mi casa, ha subióer termó­
metro más de dos parmos en la paré

Todos rien y Cayetana pondera las gracias de 
los andaiuces.

Teresa y Filo entran en sus habitaciones, Salus- 
tiano también se va y Martínez dice que va á prepa­
rarse, pues entra de guardia en el juzgado.

Paco le pregunta qué Juez entra de Guardia, 
Martínez le contesta que elldel Centro, diciendo Pace 
que le conoce mucho resultando ser amigo de todos 
los de la Audiencia y hasta de los que forman el 
Tribunal Supremo en pleno, pues cuando hay un 
asunto difícil lo resuelve Paco el sevillano, pudién­
dose formar un ejército con los que ha puesto á la 
sombra y ha sacado al sol.

Se retira Martínez y todos se despiden de él.
Quedan solos Cayetana, Pepa, Paco y Andrés, 

acó señalando á la habitación pregunta que hace 
ese hombre, Cayetana le dice que preparándose 

para la cuchipanda de diario, hasta que pille la bo- 
rrac era y todos censuran ese maldito vicio por re~ 
pugnante, feo y perjudicial, diciendo Andrés que si 



nc quiere su tio que se case con su prima Pepa es 
por que el no bebe más que agua y por esta causa 
le dice que no es más que veinticinco céntimos de 
hombre. Paco les dice que tiene una idea y les pre­
gunta que si quieren que se corrija el Sr. Bernabé y 
se quite de la bebida para siempre, ellos le contes­
tan que no desean otra cosa.
Cay. ¿Y que milagro va usté á hacer?
Paco ¡Muy sencillo! Lo primero que hase farta sa- 

bé, e si er señó Bernabé se acuerda, ar día 
siguiente, de lo que hase cuando está con la 
jumera.

Cay. No se acuerda.
Paco ¿Estasté sierta?
Cay. ¿Me lo dirá usté á mí?
Pepa ¿Que se ha de acordar?... (Con mucha inge­

nuidad.) Jna noche en la taberna, le pidió 
dos duros prestaos á un amigo y después... 
no se acordaba de nada.

Paco Bueno, eso no e una prueba. A mucha gente 
le pasa iguá sin emborracharse.

Cay. /Y que lo diga usté!
(Andrés y Pepa asienten á lo que dice Caye­
tana.)

Paco Bueno, pues si es verdá que no se acuerda, 
se me ha ocurrió er medio más grasioso que 
se puén figurar./Verán ustés que gorpe! Ja, 
ja, ja!...

Los tres (Riéndose.) ¡Ja. ja, ja!...
'-ay. ¡Si estos andaluces son el demonio! Ja, ja?
Paco Nos vamoa á rei la mar. El quísá no se ría, 

pero se arrepiente y deja la bebía mas fijo 
que er só.



Ber.

Pepa
Cay.
And.
Ber.

And.
Ser.

Paco

Cay.

And.
Pepa 
Paco

Mejor estarías allí.
No digo que no: pero eso está en tena con 
los prenpicios socialistas y no pué ser. Nos ­
otros pedímos ocho horas de trabajo y ocho 
horas de descanso y ocho horas de diversión, 
y no se por qué pa la Iglesia han de ser cua­
renta. ¡Que se rebaje también eso!
Pero padre...
Qué hombre! Siempre lo mismo!
Bs usté muy exaltao, tío.
Tú te callas h asta que bebas. El hombre que 
no bebe más que agua...
T a lo sé, cinco perros chicos.
Eso.
Pero vamos á vé, señó Bernabé, ¿qué plasé 
saca osté con la bebía, ni con animarse 5 
diario, me quié osté desí? Por que yo no lo 
comprendo, la verdá.
(Despues de un gesto y de mirar á los otros,
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(Muy alegre,) Eso es lo principal. Diga usté 
diga usté. r
¿Y qué es ello?
¿Qué es ello?
Pos se m‘ha ocurrió lo siguiente. Verán ustés.
1 odos le eschan con gran ansiedad.)

, Entra Barnabé preguntándo si se ha acabado va 
ía juerga de la boda y todos se disgustan al verle, 
-ernabe pregunta á Paco que como van los juzgados 
nerse S¡empre hay Para entrete-
.•r!nCryetaka 7 dlce que para eso su ma-
ado tiene bastante con la taberna manifestando este 
- ue despues de estarse cosiendo cuero todo el día no 
querrá que se vaya ahora á las Cuarenta horas. 
Cay, n/r----
Ber.



***ee exwt

como comprendiéndo que es un plan conce 
bido. ¿Pero es que usté también va á venirme 
con sermones, señor Paco? Ea, pues, se aca­
bó. (Muy incomodado.) Han de saber ustés 
que bebo, porque me da la gana; y beberé 
toa mi vida, y cuanto más viejo, más, y si 
me emborracho, mejor, y si reviento, mejor, 
/Vamos, hombre!...

Cay. (A los otros.) (¡Hay que dejarle!^
Ber. Privarle á un ser de la satisfacción más gran 

de que pué haber en la vida/... Y esa alegría 
que siente uno por dentro... y ese bienestar 
de la existencia, y esa felícidá del éspíritu, 
¿con qué se paga? dilo, ¿con qué se paga?

Cayetana le dice que eso es un mal porqúe cues­
ta dinero y es muy triste que carezcan en casa de lo 
más necesario porque el se vaya á gastarlo á la ta­
berna.

Todas intervienen para ver si le convencen no 
pudiendo conseguir nada de él, hasta que incomoda­
do deja á todos diciendo que aquella noche va á pi­
llar una morrocotuda por quererse imponerá él, Ca­
yetana se queja á Paco de la tozudez de su marido y 
éste la dice que le dejen que se vaya y que se em­
borrache pues eso les conviene.

Le pregnntan que es lo que ha pensado y les 
dice que va á escribir una carta sin la cual no hacen 
nada y ellos verán que golpe.

Andrés le dice que á quien se la va á escribir 
y el le dice que luego lo sabrán y por más que in­
sisten no consiguen saberlo; yéndose Paco corriendo 
á poner en práctica su plán y saliéndo tras el Caye­
tana llena de curiosidad por saberlo.



A. Ya que tu madre solos And.

Pepa 
And.

Pepa 
And. 
Pepa
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Quedan solos Pepa y Andrés y cantan este pre­

cioso numero de música.

Y tú verás 
y tú verás 

el marido que tendrás.. 
Pepa Y tú has de ver 

y tú has de ver 
lo que vale tu mujer.

Andrés
Con mi pantolón de talle 
mis botitas de charol, 
mi pechera muy bordada 
con más brillo que el del sol; 
mi chaqueta muy ceñida 
y un sombrero cordobés, 
mepresentaré en la iglesia 
dando envidia al Lavapies. 
Y al mirarme las mujeres 
y fijarse bien en mí, 
se dirán:-¡Ahí va la gracia 
de los hijos de Madrí!

¡Olé!
¡Olé que sil 
!Olé! etc.

, Pepa 
Con mi falda toda seda, 
mis botitas de charol, 
y estos ojos que te gustan 
con más brillo queel del sol; 
mi mantón bardao de flores 
y un jardín en el peina©, 
me presentaré ante el cura, 
que se quedará embobao.

nos ha dejao 
quiero darte un abrazo

muy apretao,
Pepa ¡No seas atrevido/ 

Déjame, Andrés.
A. Calla y no seas tonta. 

Solo van tres.
P. Porque te quiero mucho 

me he de dejar.
A. Si te parece entonces 

vuelvo á empezar.
P. Ya basta, que me enfado 

no seas pesao.
And. Este por despedida 

Muy apretao.
¡ Ay, mi gitana! 
/Ay, mi chulillo! 
¡Ay, qué barbiana! 
/Y tú que pillo!

Andrés
Si tu padre se arrepiente 
de ese vicio condenao, 
pala Virgen de Septiembre 
nos habremos desposao 

Pepa
Quiera Dios que así s uceda 
como debe suceder, 
pa que todoelmundopue-

I da «amarme tu mujer.



Y almtrarme todos los And. Y tú verás
I hombres 

y fijarse bien en mí, 
se dirámq Ahí va la gracia 
de las chalas de Madrí! 
El ¡Olél 
Ella ¡Oié! que sí! etc.

y tú verás 
el marido que tendrás 
Pepa Y tú has de ver 

y tu has de ver 
lo que vale tu mujer..

Andrés abraza á su novia y ésta le manda se re­
tire no vaya á venir su madre y los vea, ordenándo­
le procure ver al señor Paco para saber el plan que 
se propone poner en práctica.

Este sale á cumplimentar el encargo y al mar­
charse la pregunta que si le quiere y ella le contes­
ta que un poquitín, manifestándola él que la quiere 
todo entero, él sale corriendo y ella se ríe satisfecha, 
internándose en la casa.

Se presenta Salustiano que sale por la derecha y 
Martínez por la izquierda con una carta en la mano..

Salust ano viene lamentándose de lo que ha ocu­
rrido en el barrio y al ver á Martínez le cuenta que 
han herido á Gracian el sillero, el hijo de la señá An­
tonia la Churrera.

Martínez le pregunta que si ha sido la cuestión 
por el vino, contestando Salustiano que ha sido por 
cuestiones del querer, despidiéndose los dos, yéndo­
se Martínez al juzgado en donde podrá enterarse de 
todo y Salustiano á su casa.

Salen la señá Cayetana y Andrés, intrigado por 
saber lo que dice en la carta.

Pues na, que pa hacer que tu tío se corrija 
y darle un susto de verdá, le dice al juez 
de guardia, que es íntimo amigo suyo, que 
mande prender á Bernabé, por haber herido 
á uno eu una cuestión. 



g_
And.
Cay.

And.
Cay.

And.

¡Pero tia!...
Si no es más que de broma, tonto. Pa asus­
tarle na más. •
Pero es que esas bromas...
Le dice también, que cuando vea al juez,, 
le dirá de lo que se trata.
Bueno, bueno; con tal de que yo me pue­
da casar pronto con mi prima, adelante con 
la broma. *

Cayetana le dice que duerma tranquilo, mientras 
ella se va á preparar la cena, ofreciéndose Andrés á 
venir de madrugada para ver en lo que ha parado 
la combinación y al dirigirse hacia lo derecha vé ásu 
tío que viene dando trompicones, y no queriendo 
encontrarse con él se va por otro lado.

Llega Berrabé con la americana al hombro, fe 
llave en la mano y completamente borracho y canta.

MÚSICA
¡Ay, chapuza, chapuza, 

¡ chapuza!
No hay pescao tan fino 
como la merluza.
¡Ay, chapuza, chapuza, 

| chapuza!
Que es el que con vino 
quita la gazuza.
Ai ministro complaciente 
que hizo la desgravaclón, 
una estatua quiere al punto 
levantarle la nación: 
y mi esposa que lo sabe 
dice llena de furor, 
que ella no se la levanta... 
mientras no lo diga yo,..

¡Ay, chapuza, chapuza, 
I chapuza/ 

etc., etc.
Salerito, el novillero, 
no torea miuras ya, 
porque dice que sus cuer- 

| nos 
son una barbaridad; 
y yo digo: ¿qué sería 
si tuviera que torear 
al marido de la Paca, 
la que ocupa el principal? 
>Ay, chapuza, chapuza, 

| chapuza/' 
etc., etc.



Terminado el número monologues, pondera la 
borrachera que ha cojido y las excelencias del vino 
trata de ir á su casa y su estado le hace vacilar y 
tambalearse y por fin viendo la imposibilidad de 
abrir la puerta llama á su mujer para que le abra 
cayendo al suelo y quedándose profundamente dor­
mido.

Se presenta Cayetana en el corredor á las voces 
y al ver á su marido tumbado como un pellejo ene!! 
suelo llama á las vecinas y vecinos y entre dos de 
ellos lo cojen y le meten en la habitación. Cayetana 
y Pepa lloran de vergüenza y dicen: ¡Ahí teneisl 
¡Un hombre honrao privao del conocimiento por la 
maldita bebida!

Las vecinas procuran consolarlas y los hombres 
se llevan al señor Bernabé.

MUTACIÓN
CUADRO SEGUNDO

La escena representa el interior de la habitación 
¿el señor Bernabé. Sillas de paja, cómoda, mesa-cami­
lla en el centro, cuadros por las paredes de asuntos 
taurinos. A la derecha puertas que conducen á las 
habitaciones interiores, á la izquierda otra con corti­
nas que dá á la alcoba del señor Bernabé y de frente 
puerta grande qne da al corredor con ventana al lado» 
Sobre la cómoda, floreros con flores de paf el y retratos 
*le familia en pequeños marcos.

Al levantarse el telón la escena está á obscuras 
aparecen la señá Cayetana y Papa con nnos paños y 
zorros de hacer la limpieza de le casa y se dan prisa 
pues esperan á Pepe el sevillano.^::

Cayetana comenta la borrachera de su marido y 
ordena á su hija no meta ruido, para que no se des- 
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ípierte su padre3 hasta que se le haya pasado del todo 
la borrachera.

Pepa se lamenta del susto que va á llevar su pa­
ire cuando sepa lo que le ha tramada Paco el anda- 
luz, y su madre la dice que no hay más remedio pues 
..áy que hacerle creer que ha cometido un crimen, 

pues auu cuando es uias bueno que un bizcocho es 
un bizcocho borracho y eso no puede ser. Además 
como las dos saben que es mentira y que todo es 
pe.ra que escarmiente y no vuelva á emborracharse 
¿qué más dá?

Su hija le da lo razón y en esto llaman á la puer- 
*-a presentándose Andrés que pregunta por su tío,. 
_Ilas le imponen silencio para que no se despierte; y 
- epa le dice que cómo ha madrugado tanto, contes­
tando él que no ha podido dormir en toda la noche 
pensando en la ocurrencia del sevillano, las pregun- 
.a que si van á detener al tio y Cayetana le dice.. 
A.nda este con lo que sale/ ¡Aver! Como si fuera un.

criminal de verdad:
Andrés le manifiesta que esas bromas son dema­

siado pesadas, asintiendo Pepa, contestándoles Caye- 
ana que ellos que saben pues el señor Paco lo ha 

dispuesto y ei sabe lo que se hace.
Llaman á la puerta y Pepa va á abrir creyendo 

que es el señor Paco el sevillano y la deja de par en 
par, presentándose Martínez y dos guardias civiles 
que se quedan á la puerta.

s Este no se atreve á comunicarles la misión que 
¿leva, pero los tres le ayudan en la creencia de que 
es lo dispuesto por el señor Paco, sorprendiéndose 
Martínez de el desahogo de la familia que toma á 
broma una cosa tan seria.

■ or tm les pone en antecedentes de loqeu ha
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ocurrido en. el barrio, 6 sea el crimen cometido aque- 
Ha noche con el pobre Gracian el sitiero que se halla 
en la casa de socerro acribillado á pinchazos.

Cayetana sigue creyendo que todo es inventad© 
por el señor Paco, pues no conoce lo del crimen que 
se cometió la noche anterior, diciendola Martínez 
que lo sigan tomando á broma, pero el no tiene más. 
remedio que llevarse preso al señor Bernabé como 
causante de esas heridas,

Se oye ruido en la alcoba y Pepa dice: Ya se ha 
dispertado mi padre. Ya sale. Cayetana entonces les 
manda que se pongan todos tristes y á llorar como 
si no supieran nada, Martínez dice: ¡Ya comprendo! 
Esto es que pa no asustarles les han dicho que es 
mentira, retirándose todos hacia el fondo en actitud 
de profunda tisteza.

Sale Bernabé en mangas de camisa cepillándose 
la americana, bostezando y desperezándose con mu­
cha satisfacción. Los guardias civiles siguen al lado 
de la puerta; y este sin reparar en los que están allí 
empieza á referir el seeño que ha teuido en el cual 
había triunfado su partido y á varios de sus amigos 
les hacían encomendado distintos ministerios, siendo 
él nombrado Director General de la Guardia Civil y 
tuvo que comprarse un tricornio paseándose por 
Madrid dándose la mar de pisto, yendo seguido dé 
ayudantes, ordenanzas y asistentes y en su puerta 
una pareja que estaba costántemente á la puerta.

Se vuelve y repara en los guardias que están á 
a puerta y exclama: ¡Anda diez! ¿Pero es que me 
dura el sueño ó es que de verdá m'hati nombrao di­
rector? y llevándose las manos á la cabeza. /No pues 
no ten go tricornio/ ¿Pero qué es esto?
Say. (Sollozando.)/Ay /
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Ber. ¿Pero estáis yorando?
Mar. (Con mucha gravedad.) Señor Bernabé...
Ber. ¿1 usté por mi casa?
Mar. .En cumplimiento de un sagradisimo deber. 
Ber. ¿Pero que es lo que sucede?
Cay. (A Martínez.) /Ay/ dígaselo usté, porque nos­

otros estamos acongojaos de la pena.
Mar. Parece mentira, señor Bernabé, que un hom­

bre tan dizno y tan honrao como usté haiga 
cometido un crimen tan repuznante como el 
de anoche, y tóo por la maldita bebida.

Ber. ¿Jo? (Con gran asombro.)
Cay. ¡lú, sí! (Con sentimiento fingido.)
Ber. ¿Pero yo?
And. Si, tío usté. ¿No lo está usté oyendo?
Ber. ¿Pero qué es lo que hice yo?

Martínez le dice que armó cuestión con Cracian 
el ^sillero, saliendo desafiados á la calle y le dió de 
puñaladas, de tal conformidad que le estropeó por 
completo. r

Su familia afirma lo que dice Martínez y este fi­
jándose en unas manchas que tiene en la manga de 
la camisa le pregunta: ¿Qué es esto? ¡Sangre! jLo 
ve usté? ' 8 c

Cayetana dice á Pepe y Andrés que eso es del 
porrazo que se dió la noche anterior, manifestándole 
Martínez que ya no puede negarlo pues está convic­
to y cdníesao, y por lo cual el juez de guardia le 
manda con una orden para llevarle á la cárcel, Ber­
nabé llora su desgracia y su mujer le echa en cara 
su feo vicio y su marido la pide perdón y ofrece no 
volverse á emborrachar.

Martínez saca una cuerda para atarle y le dice 
que él lo siente hacerlo pero el deber le obliga y
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Bernabé se va despidiendo de todos y abrazándolos 
les dice adios.

La familia llora y al sacarle de casa su mujer le 
dice que se corrija y van hasta la puerta llorando 
tras él.

En el momento en que Bernabé y los guardias 
han desaparecido los tres se vuelven con mucha ale­
gría, diciendo Pepa: De esta si que se enmienda.

Bernabé se presenta de pronto en la puerta y en 
tono muy dramático exclama: ¡Adios/

Los tres al verle vuelven á llorar y le dicen 
¡Adios/ saliendo hasta la puerta á despedirle.

Pepe se lastima de su padre ante la pena que de­
muestra al separarse de ellos y su madre la dice que 
no es para menos pues se lo llevan preso de verdad.

Andrés dice que alguien sube por la escalera y 
.ayetana creyendo vuelva á presentarse su marido 
les manda sentar y llorar mucho.

Se presenta el señor Paco y al verlos tan afligi­
dos cree que saben lo del crimen y la equivocación 
que se ha sufrido, ellos al verle demuestran de nue­
vo su alegría y entonces el señor Paco les dice la 
verdad de lo que ha ocurrido y la equivocación que 
na sufrido el juez ante su carta pues la ha tomado en 
serio y ha encarcelado á Bernabé como autor del 
crimen.

Ante estas explicaciones todos se asustan y Paco 
propone se vayan todos á la Cárcel Modelo fi expli­
car lo sucedido, poniéndolo en práctica en seguida y 
salen corriendo cerrando la puerta.

MUTACION
CUADRO TERCERO.

La escena-representa los alrededores de la Cárcel
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Modelo, á la derecha parte del edificio, viéndose abu 
ñas de sus gaterías y ventanas. A la izquierda un 
puesto de agua y bajo un toldo varias mesas y ban­
quetas. Al fondo la vista panorámica de la Moncloa 
y el paisaje pintoresco que termina en la sierra dt 
Guadarrama. Es de día.

Al levantarse el telón aparecen debajo del toldo 
y en torno á las mesas, están tomando copas la Mo­
rena, dos tocaores con guitarras, un cantaor y acom­
pañamiento, una juerga, en fin, de amigos bien ave­
nidos. Ellas llevan mantones de Manila unas y otras 
al estilo de Madrid. Dos chiquillas de catorce á quin­
ce años, bailan sevillanas y todos las jalean con bra­
vos y olés. La aguadora que es una vieja les sirve 
con mucha frecuencia toda clase de bebidas, A un 
lado y sentados á un velador Ja señá Teresa, Filo y 
Salustiano. Música
Voces. ¡Viva el jaleo!
/Viva tu mare 
que hoy es gran dia 
para alegrarse!

Las chiquillas bailan 
cantan

Murena
No sierre la puerta, mare 
cuando me pongo á cantá,

Se interrumpe la fiesta 
que dice dentro en tiempo 

Preso
No me cantes, cantaora, 
á la puerta de la cárcel 
que al oir tus alegrías 
hace mis penas más gran- 

| des

(Uno. /Canta, morena! 
Otro. /Venga de ahí! 
¡Varios. Y á verla gracia 

¡que hay en Madrí

por el cantar de un prese 
de jota.

Todos 
¡Pobrecito der preso 
qué triste canta; 
se le secan los ayes 
en la garganta!

un tango mientras laMorena 
esla letra con aire flamenco.

que ande se escuchan ale» 
entra, la felisidá. | gria
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Vuelve á renacer la alegría, se repite el baile y 

termina el número con mucha animación.
La seña Teresa Filo y Salustiano comentan ío 

suceaido al bueno de Bernabé y no pueden creer 
que un hombre tan honrado haya podido cometer e1 
crimen de que se le acusa.

Salustiano cree que cuando Je han llevado á la 
cárcel por algo será y piensan en el disgusto que se 
estarán llevando todos.

Teresa propone que ya que están sentados toma­
rán algo y esperan á ver si va la familia, Salustiauo 
llama para que les sirvan y Teresae xclama: ¡Y todo 
por el arcohol, por el maldito alcohol!...

Se acerca la aguadora preguntando que va á ser 
y fcresa la pide unas copitas de aguardiente y ante 
la observación de Salustiano cae en la cuente y repite: 
Unas copitas... de agua con azucarillo

La aguadora se las sirve.
Aparecen Cayetana, Pepa, Andrés y Paco qne 

entran muy ajitados.
Cayetana suplica á Paco que lo arregle todo 

pronto y al ver que se acercan se levanta la señá 
Peresa y se saludan todos, esta pregunta que es 1c 
que ha sucedido y Cayetanallevándosela aparte habla 
con ella en voz baja.

Filo, Andrés, Pepa y Salustiano hablan de sus 
próximas bodas y en esto Teresa terminando la con­
versación con Cayetana, dice: Si ya decia yo que no 
podia ser....

Se presenta Martínez y al verle todos le rodean 
y le asedian á preguntas él les dice que no se apuren 
pues trae buenas noticias, y que el Juez se ha con­
vencido por la declaración de Gradan de que el au- 
■°r de las heridas no ha sido el señor Bernabé.
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Todos respiran con satisfacción continuando Mar­

tínez: Y si á esto se añide el que el señor Paco le está 
explicando al Juez lo ocurrió, antes de dos minutos 
lo tién ustedes aqui en completa libertad.

Todos quedan muy alegres por las noticias de 
Martínez y esperán con impaciencia el momento de 
la salida del señor Bernabé.

Se presenta un vendedor y sucede un bonito 
paso cómico con él, pues creen que ya sale el señor 
Bernabé de la cárcel y se encuentran con un vende­
dor de cacahués, que pregona su mercancía y todos 
le despachan con cajas destempladas,

Se oye la voz de Bernabé que desde dentro y 
con mucha alegria llama á su familia, al oir los gri­
tas todos se vuelven rápidamente hacia el lado de 
donde salen y corren á su encuentro.

Bernabé sale y se abraza á su familia llorando de 
alegria.

Sale Paco el sevillano y dice que allí lo tienen 
curado del todo y que gracias á su influencia con el 
juez,le han puesto en la calle bajo juramento de no 
volverse á emborrachar en su vida.

Bernabé contesta que es verdad y jura arrepen­
tirse para siempre.

Andrés le pregunta con guasa: ¿Y qué? ¿Soy cin­
cuenta céntimos de hombre porque no bebo vino. 
Bernabé comprendiendo por donde va le dice que 
es un hombre muy juicioso y muy prudente, y en 
prueba de que está arrepentido le concede casarse 
con su prima.

Andrés y Pepa le dan las gracias y él ofrece que 
será una boda de gran rumbo.

- TELÓN.
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